
IL MAGNIFICO
MEAT EXCELLENCE



IT
Il Magnifico è la vetrina per l’esposizione dei tagli nobili di carne 
che si ispira alle teche di gioielleria. 

Design raffinato, materiali ricercati e illuminazione ottimale fanno 
sì che ogni prodotto esposto risalti, prezioso come un gioiello.  

L’ideale per macellerie e ristoranti di carne dallo stile sofisticato. 

Il Magnifico is the display case for 
noble cuts of meat inspired by jewellery 
display cabinets.

A sophisticated design, high-quality 
materials and optimal lighting ensure 
that every product on display stands 
out, as precious as a jewel.

Ideal for butchers and meat restaurants 
with a sophisticated style.



Style. 
Refinement. 
Efficiency. 



DE
Il Magnifico.
Das anspruchsvolle 
Erscheinungsbild besticht 
durch seine Details, während 
die revolutionäre Technologie 
Wi-Fi Nucleus mit WOW die 
ideale Schnittstelle für die 
Fernüberwachung erhält. Il 
Magnifico erleichtert die tägliche 
Arbeit und macht die Präsentation 
und den Verkauf des Fleisches 
noch effizienter.

FR
Il Magnifico. 
Le design soigné est présent dans 
chaque détail, tandis que WOW 
représente l’interface parfaite 
pour la gestion à distance de la 
technologie révolutionnaire Wi-Fi 
Nucleus. Il Magnifico simplifie 
le travail quotidien et dynamise 
l’exposition et la vente de la viande. 

EN
Il Magnifico.
The meticulous aesthetics 
stand out in every detail, while 
the revolutionary Wi-Fi Nucleus 
technology of WOW makes for 
the perfect interface for remote 
management. Il Magnifico 
simplifies everyday work and 
makes the display and sale of meat 
more efficient.

Il Magnifico.
L’estetica curata si distingue in ogni 
dettaglio, mentre la rivoluzionaria 
tecnologia Wi-Fi Nucleus trova in WOW 
la perfetta interfaccia per la gestione 
remota. Il Magnifico semplifica il lavoro 
di ogni giorno e rende più efficiente 
l’esposizione e la vendita della carne. 
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Illuminazione CRIOLED® (tre file di lampade).

EN Led lighting (3 led stripes).

FR Éclairage aux CRIOLED® (trois rangées de lampes).

DE Led Beleuchtung (3 Led Reihen). 

Struttura esterna del banco totalmente in vetro thermopane serigrafato 
contenente gas nobile ARGON per un perfetto isolamento. 

EN Cabinet external structure completely in Thermopane glass with 
serigraphy, containing noble gas Argon for a perfect insulation.

FR Structure extérieure de la vitrine complètement en glace thermopane avec 
sérigraphie contenant gaz rare Argon pour une isolation parfaite.

DE Aussenstruktur der Theke komplett aus Thermopanglas mit Siebdruck, 
die Edelgas Argon enthält, für eine perfekte Isolierung.
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Refrigerazione ventilata con evaporatore trattato 
in cataforesi.

EN Ventilated refrigeration with evaporator handled 
in anti-corrosion cataphoresis.

FR Réfrigération ventilée avec évaporateur traité 
à la cataphorèse.

DE Durchlüftete Kühlung mit Kataphorese behandelte 
Verdampfer.

Vetro frontale in Thermopane apribile a compasso 
per una facile e veloce pulizia.

EN Front Thermopane glass with downward opening 
for an easy and fast cleaning.

FR Glace frontale en Thermopane ouvrable vers 
le bas pour un nettoyage facile et rapide.

DE Front Kippscheiben aus Thermopanglas für eine 
einfache und schnelle Reinigung.

Piano esposizione in vetro serigrafato.

EN Display surface made of glass with serigraphy.

FR Exposition en glace avec sérigraphie.

DE Auslagefläche aus Glas mit Siebdruck.

Ripiani in vetro regolabili in altezza e inclinazione.

EN Glass shelves that can be adjusted by height and inclination.

FR Etagères en verre avec hauteur et inclinaison réglables.

DE In der Höhe und Neigung regulierbare Glasflächen 

Classe Climatica 3M1.

EN Climate class 3M1.

FR Classe climatique 3M1.

DE Kilmaklasse 3M1.
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DE
Perfekte Wärmedämmung.
Die Scheiben aus Thermopanglas 
gewährleisten dank des 
verwendeten Edelgases Argon 
eine optimale Isolierung.

FR
Isolation parfaite.
Grâce à l’utilisation du gaz noble 
Argon, les panneaux en vitrage 
Thermopane garantissent une 
isolation thermique parfaite.

EN
Perfect insulation.
Thermopane glass shelves, 
thanks to the use of the noble gas 
Argon, ensure the best thermal 
insulation.

Isolamento perfetto.

I pannelli in vetro Thermopane, grazie all’uso del gas nobile 
Argon, garantiscono il miglior isolamento termico.

Chiusura scorrevoli posteriori in vetro thermopane.

EN Rear sliding doors made of thermopane glass.

FR Fermeture arrière en verre thermopane coulissante.

DE Rückscheiben aus Thermopanglas.

Nucleus: connessione in rete tramite WiFi (optional).

EN Nucleus: Wi-Fi network connection (optional).

FR Nucleus: Connexion au réseau par le WiFi (optional).

DE Nucleus: Netzwerkverbindung über Wi-Fi (optional).

WOW Touch Control.8 109

25 °C/60% UR

0 °C

ARGON8
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Prestige in Every Detail.

EF250-M1 L (cm)* 93,7 125

Consumo annuo / Annual energy consumption kWh/a 3812 3887

Classe di Efficienza Energetica / Energy Efficiency Class - C B

Consumo annuo / Annual energy consumption 
(remote version) kWh/a 1082 1213

Classe di Efficienza Energetica / Energy Efficiency Class
(remote version) - C C

Classe climatica / Climate Class ISO 23953-2 3 - M1

Superficie espositiva - 2 ripiani 
Display surface - 2 shelves m2 1,28 1,71

Carico uniformemente distribuito piano esposizione / 
Uniformly distributed load display surface kg/m2 105

Carico uniformemente distribuito mensole in vetro / 
Uniformly distributed load glass shelves kg/m2 30

Peso mobile con gruppo
Cabinet Weight with built-in refrigeration unit kg 280 330

Peso mobile senza gruppo
Cabinet Weight without built-in refrigeration unit kg 250 300

Gruppo frigorifero
Refrigeration unit GAS R290

Controllo - banco con gruppo frigorifero
Control - cabinet with built-in refrigerator unit ELECTRONIC WOW Touch Control
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EF250-M1

Le caratteristiche tecniche potranno subire modifiche senza preavviso.
EN Technical details could be changed without notice.
FR Les caractéristiques techniques pourraient subir des modifications sans préavis.
DE Änderungen vorbehalten.

L (cm)*= Lunghezza senza spalle. Spessore 1 spalla vetrata Thermopane: 2,5 cm.
L (cm)*= Length without endwalls. Thickness 1 Glas endwall inThermopane: 2,5 cm.   

* EN  The energy class information (according to the Ecodesign 2019/2024 and the 
Energy Labelling 2019/2018 standards) given here refers to standard models and 
precise product configurations and fittings. The brochure is based on the information 
available at the time of its publication. Any configuration other than that depicted 
therein may result in a significant change in the energy class information. For further 
information, please consult the European Product Registry for Energy Labelling 

* Le informazioni relative alla classe energetica (secondo le normative Ecodesign 
2019/2024 ed Energy Labelling 2019/2018) qui riportate sono riferite a modelli 
standard e precise configurazioni ed allestimenti del prodotto. La brochure si basa 
sulle informazioni disponibili al momento della sua pubblicazione. Ogni configurazione 
diversa da quella ivi rappresentata potrebbe comportare un cambiamento sensibile 
delle informazioni relative alla classe energetica. Per maggiori informazioni vi invitiamo 
a consultare il Registro Europeo dei Prodotti per l’Etichettatura Energetica EPREL 
oppure rivolgervi al nostro servizio criocare@criocabin.com.

* 



CRIOCABIN SpA	 35037 Praglia di Teolo - Padova (Italy) 	 Tel. +39 049 9909100
 	 Z.I. Selve - Via S. Benedetto, 40/A	 www.criocabin.com P
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